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บทความสังเคราะห์งานวิจัย 

แนวทางการบรรยายข้อความชื่อในรายการสารคดีส าหรับการผลิตเสียงบรรยายภาพ 

รองศาสตราจารย์ ดร.ศิริมติร ประพันธ์ธุรกิจ 

กลุ่มวิชาวิทยุและโทรทัศน์ คณะวารสารศาสตร์และสื่อสารมวลชน 

ผลงานนี้ได้รับทุนสนับสนุนจากกองทุนวจิัยคณะวารสารศาสตร์และสือ่สารมวลชน มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ ประจ าปีงบประมาณ 2562 

 

แม้ว่าการบรรยายข้อความชื่อหรือตัวอักษรบนหน้าจออาจดูเป็นเรื่องง่าย เพราะเพียงบรรยายไปตาม

ข้อความ (Text) ที่เห็นโดยไม่น่าจะมีความซับซ้อนเหมือนกับการบรรยายภาพ ( Image) แต่จากประสบการณ์

การท างานด้านการผลิตเสียงบรรยายภาพพบว่า รายการสารคดีมักมีการขึ้นข้อความชื่อของตัวแสดงขณะที่มี

บุคคลนั้นพูดอยู่ ซึ่งหลักการทั่วไปของการผลิตเสียงบรรยายภาพระบุว่าผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพไม่ควรบรรยาย

ทับเสียงพูดต้นฉบับ ด้วยเหตุนี้ผู้วิจัยจึงมีความสนใจศึกษาแนวทางและวิธีการบรรยายข้อความชื่อในรายการ

สารคดีโทรทัศน์  

ผลจากการทบทวนวรรณกรรมของไทยและต่างประเทศ เมื่อน ามาเปรียบเทียบกับการศึกษาวิจัยครั้งนี้ 

พบว่ารายการสารคดีชุดที่น ามาวิจัย 4 รายการ จ านวน 15 ตอน ได้แก่ แม่วงก์ แสงไฟที่ไม่เคยดับ อยุธยาที่ไม่

รู้จัก และหอมกลิ่นสยาม ทุกรายการใช้แนวทางการบรรยายแบบผสมผสานระหว่างแนวทางการบรรยายและ

แนวทางการเล่าเรื่อง (Mixed Approach) ซึ่งมีระดับการใช้มากน้อยแตกต่างกันไป โดยตัวแปรส าคัญท่ีมีผลต่อ

วิธีการบรรยายข้อความชื่อแบบผสมผสาน ได้แก่ คุณลักษณะของรายการต้นฉบับ ตัวแสดง ช่องว่างเสียง 

ข้อความชื่อ และแนวทางการบรรยายภาพตามหลักการผลิตเสียงบรรยายภาพ  

ตัวอย่างแนวทางที่ใช้หลักการผลิตเสียงบรรยายภาพทั่วไป ได้แก่ การไม่บรรยายสิ่งที่ไม่ความส าคัญ

และไม่จ าเป็น การปล่อยให้ผู ้ชมได้ยินเสียงอื่น ๆ ในรายการเพื่ออรรถรสในการรับชม การบอกสิ่งใหม่ที่มี

ความส าคัญในฉาก การไม่บรรยายทับเสียงพูด/สนทนา แต่หากจ าเป็นให้เลือกช่วงที่มีไม่ใช่ใจความส าคัญหลัก

ของเนื้อหาที่พูดอยู่ การคลอเสียงต้นฉบับเมื่อมีการทับเสียงในช่วงที่มีการขึ้นซับไตเติ้ล การปรับโทนเสียงเมื่อมี

การบรรยายข้อความชื่อ และการเลื่อนต าแหน่งบรรยายข้อความเมื่อมีช่องว่างเสียงไม่เพียงพอหรือระหว่างขึ้น

ข้อความชื่อมีภาพและเสียงที่ส าคัญต่อเรื่องเกิดขึ้น  

ส่วนแนวทางการบรรยายที่เน้นแบบภววิสัย (Objectivity Approach) หรือหลักการที่ว่าด้วย “What 

You See Is What You Say” ได้แก่ การบรรยายให้ทราบว่ามีการขึ้นข้อความ การบรรยายข้อความไปตามท่ี

เห็น การไม่บอกชื่อตัวแสดงตั้งแต่ครั้งแรก ถ้าในรายการยังไม่มีการพูดชื่อก่อน และการบรรยายรูปลักษณ์

ภายนอกตามท่ีเห็นในภาพส าหรับตัวแสดงที่ยังไม่มีการบอกชื่อให้ทราบ เป็นต้น 
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และแนวทางการบรรยายที่เน้นแบบอัตวิสัย (Subjectivity Approach) หรือหลักการที่ใช้วิธีการ

ตีความตัวบทจากจุดยืนของผู้ผลิตรายการผสมกับจุดยืนของผู้รับสารที่ผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพในรายการสาร

คดีของสถานีโทรทัศน์ไทยพีบีเอสน ามาใช้ส าหรับการบรรยายข้อความชื่อ ได้แก่ การตีความตัวบทจากจุดยืน

ของผู้ผลิตในการสื่อสารความหมาย การใช้วิธีการบรรยายที่ยืดหยุ่นไปตามเงื่อนไขและความเหมาะสม และ

การใช้ภาษาอย่างเป็นพลวัต (Dynamically Narrative Style)  

อย่างไรก็ดี นอกเหนือการบรรยายข้อความชื่อตามหลักการทั่วไป ตามแนวทางการบรรยาย และตาม

แนวทางการเล่าเรื่องแล้ว พบว่าผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพในรายการสารคดีบางรายการได้ใช้วิธีการบรรยายแบบ

อื่น ๆ อีกด้วย ได้แก่ การบรรยายข้อความชื่อแบบกลุ่ม การปรับความเร็วเสียง การบรรยายทับเสียงผู ้พูด

ต้นฉบับเมื่อมีการทับเสียงพูดที่ต้นประโยค การเพิ่มถ้อยค าส่วนท้ายในการบรรยายข้อความชื่อ การบรรยาย

ข้อความชื่อให้สมบูรณ์อย่างน้อยหนึ่งครั้ง การให้ความส าคัญกับช่องว่างเสียง “ขณะพูด” การยึดว่าเมื่อข้ึนตอน

ใหม่ถือว่าเป็นตัวแสดงใหม่  

ดังนั้น คู่มือการผลิตเสียงบรรยายภาพของไทยที่ได้จากการอ่านทบทวนวรรณกรรมจึงสามารถน ามา

ประยุกต์ใช้กับวิธีการบรรยายข้อความชื่อในรายการสารคดีได้ เพียงแต่เนื้อหาบางส่วนอาจต้องมีการเพิ่มเติม

เพื่อสร้างความชัดเจนให้กับองค์ประกอบที่เรียกว่า “ข้อความชื่อ” ให้มากขึ้น อย่างไรก็ดี การศึกษาวิจัยพบว่า

การบรรยายข้อความชื่อบางส่วนกลับไม่ได้ใช้หลักการตามคู่มือที่ได้ศึกษาจากการทบทวนวรรณกรรมมา เช่น 

การบรรยายชื่อแบบกลุ่ม การปรับความเร็วเสียงในการบรรยาย การใช้ค าว่า “ขึ้นชื่อ” แทนค าอื่น ๆ ที่คู่มือ

แนะน าเอาไว้ การไม่บรรยายให้ทราบว่ามีการขึ้นข้อความ การเติมถ้อยค าลงท้ายเมื่อมีการขึ้นข้อความว่า “ให้

สัมภาษณ์” “ให้สัมภาษณ์ว่า” “พูดว่า” และอื่น ๆ ซี่งวิธีการบางอย่างอาจขัดกับหลักการทั่วไปหรือสิ่งที่คู่มือ

บางเล่มกล่าวเอาไว้ เช่น วิธีเร่งการอ่านให้เร็วขึ้นในช่องว่างเสียงที่น้อยนิดที่อารดา ครุจิต และคณะ (2558) 

เขียนไว้ว่าวิธีนี้ก็อาจท าให้คนฟังเหนื่อย จับใจความไม่ได้ หรือคิดตามไม่ทัน ซึ่งท าให้สูญเสียทั้งการรับรู้ข้อมูลที่

จ าเป็นและเสียอรรถรสในการรับชมไป ดังนั้น ผลที่ได้ในงานวิจัยที่เป็นส่วนเพ่ิมเติมหรือแตกต่างจากหลักการที่

เขียนไว้ในคู่มือการผลิตเสียงบรรยายภาพจึงน่าจะต้องท าการศึกษาวิจัยต่อไป โดยอาจจัดประชุมรับฟังความ

คิดเห็นจากกลุ่มผู้รับสารที่เป็นคนพิการทางการเห็น กลุ่มนักวิชาการที่เชี่ยวชาญด้านเสียงบรรยายภาพ และ

กลุ่มผู้ผลิตเสียงบรรยายภาพ เพื่อปรึกษาหารือร่วมกันต่อไปในอันที่จะช่วยกันต่อยอดความรู้ความเข้าใจ

เกี่ยวกับการจัดให้บริการเสียงบรรยายภาพที่ตอบสนองความต้องการของผู้ชมต่อไป 
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